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Beestelerseenootskap van SA
Cattle Breeders™ Society of SA

16 Seplember 2025

Die Bestuurder

5.A. Stamboek

Posbus 270

BLOEMFONTEIN

9300

VIR AANDAG: Philna Hattingh

Geagte Dame

AANSOEK OM LIDMAATSKAP: LK BEEF RANCHERS

Aangeheg vind asseblief hiermee bogenoemde teler se Aansoek om Lidmaatskap vorm. Die
fooie is in die Charolais Genootskap se bankrekening inbetaal en sal spoedig oorgeplaas word.

Kuddekenmerkletters: LKB
Keuse vir Voorvoegsel: LK STUDS
Vertrou om spoedig van u in hierdie verband te verneem.

Vriendelike groete

jﬂﬂ-ﬂ

ME. JUNE WIID
SEKRETARESSE

charolais@stiudbook ¢o.2a

www.charolais.co.za




Interne Memo —CHAROLAIS

To: KAREN PELSER
From: JUNE WIID - SENIOR SEKRETARESSE

Date: 16.09,2025

CHAROLAIS - NUWE LIDMAATSKAP

LK BEEF RANCHERS
MRS. LT BAFALETSE

PO BOX 2533 AAD
POSOHOUSE GABORONE
BOTSWANA

Selfoonnommer: +267 75421502

Lidmaatskapgelde sien bewyse aangeheg.

Teler moet gefaktureer word soos volg:

ANNUAL SUBSCRIPTION / JAARLIKSE SUBSKRIPSIE R1 250.00
BOTSWANA MEMBERS / BOTSWANA LEDE R2 500.00
VAT / BTW 15% R_187.50
TOTAL/TOTAAL R4 312,50

Dankie



@.mh_‘ CHAROLAIS BEESTELERGENOOTSKAP VAN S.A.
CHAROLAIS CATTLE BREEDERS' SOCIETY OF S.A.

(1 4 o
\\\U‘& 3 POSBUS | P.O. BOX 1225
BLOEMFONTEIN, 9300
‘-q_‘ " ‘{' : TEL: 081.410 0953 / FAX TO E-MAIL; 088 664 5317
‘Q?M o E-POS\ E-MAIL: charalalsiiatudiook co.ca
WEBBLAD \ WEBPAGE: wwa charal: ke

AANSOEK OM LIDMAATSKAP / APPLICATION FOR MEMBERSHIP

Rasy/Breed £, HA Ko LA LS

EK/ONS, /I/WE,

1. TITEL: (meld PROF., DR., MNR., MEV., ME),, ens.)

TITLE: (indiczte PROF,, DR., MR.,@ES:: Miss,ete) J_J_ [/ [ /
2. vooRrLeTTERs:/NmiALs: /Ly T/ By 4

(NAAVI/NAME) Laurs  THATOL

3. van:/surNaME: By A AL s E TS e g 1 g gy
4. ID. NOMMER:/ID. NUMBER: /_4/7F/ Uy 11 20104 149 1 1 1

5. PTWNRYNVAYNO. f__fo /o d S e b ) -

(Hey assebllel ‘n afskiif van die BTW sertifikaat san/Please attach a copy of the VAT certificate)

6. DEELNEMER NAAM: (indien die declname nie geregistreer muet word as 'n individu of onder die aansoeker se van nie)
PARTICIPANT NAME: (if not to be registered under the surname of the applicant or as an individual)

) g o g ; i
I_—!_K/_I_EUELET—.'JD,_!K/.AJMLU'_/!QEf_f)_/_,/_/_/_f_l_l_.f__,/__j_/_./_!_

ADRES VAN MNQ’DEKER :/ADDRESS OF APPLICANT:

1 150 B0y 1251313 s AAD 1 g g
aibu&uﬂ@¢mggjwﬂ K O/NIES g
EJ&Mﬂ&MEMMJJJJJJJJJJJ

10. POSKODE: TELEFOON NOMMER: o LT i
POSTAL CODE: /_(1/1) /.03 /O reweenone numser: (26 TF ) FOH2I 502
FAKS: SEL:

FAX: ([ X ) e 267 F A fc_i.

11. E-POS ADRES: o b
E-MAIL ADDRESS: [.ﬁLLH'H bCl'FC} letse. @ ‘.}.mﬂ ,L]..f L0
18




12. TAAL: (waarin korrespondensie verlang word):

13,

14,

15.

LANGUAGE: (in which carrespandence is required) AFRIKAANS [/ ENGELS/ENGLISH /. \ fi

DOEN HIERMEE AANSOEK OM DEELNAME AAN DIE VOLGENDE AANTEKENING DIENSTE VAN SA STAMB.DEK /Dbo
HEREBY APPLY FOR PARTICIPATION IN THE FOLLOWING RECORDING SERVICES RENDERED BY 5A STUD BOOK

Registrasie-aantekening (Stoetteling) lﬂ
Registration recording (Stud breeding)

Produksie-aantekening: Vleis -
Production recording: Beef ¥

DEELNAME WORD VERLANG VANAF D D M M CCYy
PARTICIPATION REQUIRED AS FROM /ﬁ/_ﬂ_/ l_oljj 12 01219/
TIPE DEELNAME:/TYPE OF PARTICIPATION:
[1/ INDIVIDUELE DEELNEMER/INDIVIDUAL PARTICIPANT
L2/ VENNOOTSKAP/PARTNERSHIP: = Aantal vennote:/Number of partners: /_/ /
@ MAATSKAPPY/COMPANY f# \/’
H_f REGSPERSOONLIKHEID LIGGAAM/BQDY CORPORATE #*

[5/ TRUST #*

# Registrasie nr.:/Registration no.:

18N 07.0/0 4015180070/ s 1 g 1y
a) Volle name en adresse van alle aandeelhouers / Full name and address of the shareholders.
b) Skriftelike magtiging aanteken geregtigdes / Written approval of signatories,

* Gemagtigde persggn.nmuihorlsed person
LAuRa B aealLeTsE

Is u huidiglik of was u voorheen ‘n lid van enige Telersgencotskap ten opsigte van dieselfde of enige ander ras?
Woere yau formerly or are you currently a member of any Breeder's Society with regard to the same or any other broed?

JAJYES /__J NEE/NO /"7

Indien JA, dui die naam van die Gunootskap hicronder aan, asook u deelnemer nommer, indien beskikbaar:
ITYES, state the name of the Breeders’ Society below  as well as your participant number, if available:

RASGENOOTSKAP:/BREED SOCIETY: =

NOMMER:/NUMBER;




16.

17.

1B.

19,

20.

21

22

23.

24.

25.

KUDDE BESONDERHEDE / HERD PARTICULARS

PLAAS NAAM:
FARM NAME:

U:/ﬂ/..Lﬁ/ﬁfﬁ/ﬂ_fKfﬁj_d/_ﬁ;f_tb_/_f_l_/__j_f_/_JJ_f

DORP OF STAD NAASTE AAN U PLAAS:
TOWN OR CITY NEAREST TO YOUR FARM:

VA H B A I E g g g g

MELD DIE POSADRES WAARHEEN U KORRESPONDENSIE GESTUUR MOET WORD:
POSTAL ADDRESS WHERE YOUR CORRESPONDENCE MUST BE SENT TO:

ADRESLYN IIADDRESS LINE 1 ~

180018y 0101205135, AN g
ADRESLVN 2/ADDRESS LINE 2

100500 10 WS 1811 GAIB 0 R0 NE /s
ADRESLYN 3/ADDRESS LINE 3
f_@ﬁf“_""}_\:’yﬂfﬁf_&fﬁz_/__f_/_/_;_f_/ N

POSKODE:/POSTAL cODE: /{7y Ty Cy

TELEFOON NOMMER:/TELEPHONE NUMBER: (26 T)(_F S 42502

FAKS:/FAX: ( M JseL/cew: ot A6 F  F2HFSESE
E-POS ADRES:/E-MAIL ADDRESS: L;‘-’I.L{r'tf? l?t'-* {‘t‘[ [.Qk‘i‘: ¢ @ n:'jj iYiel l « Lo pa _
GPS KOGRODINATE (indien beskikbaar):

GPS CO-ORDINATES (if available):

MY KEUSE VIR KUDDE KENMERKE IS: Verstrek ash. ses {3) komnbinasies in orde van voorkeur.
MY CHOICE FOR HERD DESIGNATION MARKS ARE: Please supply six (3) cornbinatiens in order of preference.

I, T, o /KB R o ILPB
L KB L-

SLEGS VIR STOETTELERS: MY/ONS KEUSE VIR KUDDE NAAM (VOORVOEGSEL) IS:

FOR STUD BREEDERS ONLY: MY/OUR CHOICE FOR A HERD NAME (PREFIX) IS:

(Verstrek asb, ses (3) keuses in orde van voorkeur.) (Please supply six (3) combinations in order of preferance.)
(Name von dorpe en stede word nie toegelowt nie. / Names of towns and cities are not allowed. )

VDDHVDFGSEL/PREFIX
A) /Eﬁ_JﬁjjﬁfﬁJif_/_/_J_/_J._/_f_/_J_/



26. S5.A. STUD BOOK PAYMENT:/ 5.A, STAMBOEK BETALING: GROOTVEE

BANKBESONDERHEDE / BANK DETAILS
STANDARD BANK

REKENING NOMMER /ACCOUNT NUMBER: 041 191358
TAKKODE / BRANCH CODE: 055534

STAMBOEK FOOIE / STUD BOOK FEES;
VOORVOEGSEL ADMINISTRASIE (REGISTRASIE) (Eenmalig)

PREFIX ADMINISTRATION (REGISTRATION) (Once off) R 700-00
DEELNAME (Jaarliks) / PARTICIPATION FEE (Annually) R1360-00
PRODUKSIE- AANTEKENINGE / PRODUCTION RECORDS R1290-00
SUB TOTAAL/SUB TOTAL R3350-00
BTW/VAT 15% R _502.50
TOTAAL/TOTAL R3852.50

BEWYS VAN BETALING VIR DIE BEDRAG VAN R TER BETALING VAN DIE ECOIE SO0S AANGEDUI, IS AANGEHEG.
PROOF OF PAYMENT FOR THE AMOUNT OF R 55 5 2 “5C iy pAYMENT FORTHE FeEs AS INDICATED IS ATTACHED.

Elektroniese antekening, reqistreer by LOGIX viviy. i ook co ¢i en kilek op LOGIX
Electronic recording options, registered at LOGIX wrvvvrstudbnok.co s _and click on LOGIX.

(Geboortekennisgewingboeke is beskikbaar op cunvraag / Birth Notification Books are available on request.)

EK ONDERNEEM OM MY AAN DIE BEPALINGE IN DIE GRONDWET EN DIE REELS, REGULASIES EN VERORDENINGE VAN 5.A, STAMBOEK

TE ONDERWERP,
| AGREE TO OBSERVE AND BE BOUND BY THE CONSTITUTION AND THE RULES, REGULATIONS, AND BYLAWS OF THE 5.A. 5TUD BOOK.

ONDERTEKEN TE HIERDIE DAG VAN

Y P T o T e o
SIGNED AT __ G ABUKe NE _THIS __ 0T payor SNEPTEMBEER 20 25
" | ’-_F‘__-%l\‘. ; : (J .
ot o =7 A 7_/\,".":;" /
HANDTEKENING VAN APPLIKANT OF GEVOLMAGTIGDE HANDTEKENING VAN GENOOTSKAP

SIGNATURE OF APPLICANT OR AUTHORISED PERSON SIGNATURE OF 50OCIETY



PAD BESKRYWING VAN NAASTE DORP MA PLAAS WAAR DIERE AANGEHOU WORD OF GPS KOORDINATE: / ROAD
DIRECTIONS TO FARM WHERE CATTLE ARE HELD OR GPS CO-DRDINATES:

On THE AL CQoAD DENVING 18 The NOETH DIRCCTON.
21 b pastT MAHALAPYE  TURN LEET ORTO 15 wWANE
Access Roap AFTER Gl TARRED ROAD__ENDS | Conl'T N
e To GAMEL AOAN PAST TUHE CEMETRAY TIHEN F1e5 T
JISIBLE LEFT TURN, S KM _ON THE GRAEL BoAm ARD
THE TARM § To _TAE LEFT OE THE  POAD:

SKETS ASE ‘N PADKAART OM U PLAAS TE BEREIK / PLEASE DRAW A ROADMAP TO REACH YOUR FARM:

AﬁNl

| A

RanLy

| EWANE

-}fﬁbl Ty

o |
oA Acess- Ry -

i

—

- —

LEGEND |

——

- - QU (e .fl
Torced £ Al

s Ca rage | Q el {

IMAHJLQPWE




LYS VAN STAMBOEK DIERE / LIST OF $TUD BOOK ANIMALS

— - 20 — - s
REGISTRASIENOMMER IDENTIFIKASIE GESLAG NAAM VAN DIER
REGISTRATION NUMBER IDENTIFICATION SEX NAME OF ANIMAL

| 0095832598

CHL M s

25 gl |

N ALE

MAKS HALL MCA
RivaLbe 22-02 |

| OO 4TF G0

CHL F NS
LA 568 J)

=

TEMALE

MAgsiaLL 22 D6

| 00264 147 )

CHL ¥ NS
1) 0O

“EMALE

MarsihL NS 210 037

L OCH IR D D55

CHL F MMCS
L0 0poa

e BAALE

MagsHALL M (S Zovos

QOG | 3FFF54

CHL == MCS

2 0003

}*t_: VA L-E

l\lrll’\‘ll-‘é.\-[m_l_ MCE‘: ] | 002,

OY 1182022

CHL. F MCS
A0 0082

Female

Magsiat MES 2ecoi

NS 22636 | FEMALE  MapsHALL. MCS 220
BACS 22016 [Femme  INarsae NS 22016
MCS 22052 |1-eniae  IMaRSHAL M(S 23 053
- MCS 22072 | Femace  Malhie MS 22 033

MCS 21002

s

oy
FErAALE

WaCSHALL NS 91042

MCS 22046

FEMALE

Maggsiale V¢S 22 o4¢

M(E 220650

FEmaLE

Maksitart M¢S 23050




EHAROQLAIS SOCIETY'S FEES / CHAROLAIS GENOOTSKAR FOOIE:

ANNUAL SUBSCRIPTION / JAARLIKSE SUBSKRIPSIE R1250-00
SUB TOTAL / SUB TOTAAL R1250-00
VAT /BTW 15% R_187-50
TOTAL/TOTAAL R1437-50
BOTSWANA LEDE ADDISIONEEL / BOTSWANA MEMBERS ADDITIONAL R2500.00

BANKING DETAILS / BANK BESONDERHEDE

Charolais Beestelersgenootskap / Charolais Cattle Breeders’ Society
Standard Bank - Bloemfontein

Rekeningnomrmer/Account number: 04 119 2257

Takkode/Branch code: 055534

Pl . ~,
PROOF OF PAYMENT FOR THE AMOUNT 0F R 2500 + (0 1N pAYMENT FOR THE FEES AS INDICATED, IS ATTACHED.
- BEWYS VAN BETALING VIR DIE BEDRAG VAN Rt ) TER BETALING VAN DIE FOOQIE 5008 AANGEDUI, IS AANGEHEG.

GEBOURTEKENNISGEWINGBOEK / BIRTH NOTIFICATION BOOK:
Indien nie van elektroniese aantekening opsies gebruik maak nie / If not making use of electronic recording options.
{Geboortekennisgewinghoeke is beskikbaar op aanvraag by 5.A. Stamboek / Birth Notification Books are available on

request at 5.A. Stud Book)

EK ONDERNEENM OM MY AAN DIE BEPALINGE IN DIE GRONDWET EN DIE REELS, REGULASIES EN VERORDENINGE VAN DIE CHARGLAIS
BEESTELERSGENOOTSKAP VAN 5.A. TE ONDERWERR.

| AGREE TO QBSERVE AND BE BOUND BY THE CONSTITUTION AND THE RULES, REGULATIONS, AND BYLAWS OF THE CHAROLAIS CATTLE
BREEDERS SOCIETY OF $.A.

ONDERTEKENTE . . HERDE _  DAGVAN < S
SIGNED AT ___ ETA D RDNE tis__O9™_ pavor_OEFTEM BER 20 25

= =3 ﬁ'm-".iﬁf'-_"" i . "'/L‘rf:;r.
HANDTEKENING VAN APPLIKANT OF GEVOLMAGTIGDE HANDTEKENING VAN GENOOTSKAP

SIGNATURE OF APPLICANT OR AUTHORISED PERSON SIGNATURE OF SOCIETY



Piri 0y FOR COMPLETION BY THE DIRECTORS /S MEMBERS OF COMPANIES / CLOSE CORPORATIONS
. T VIR VOLTODNNG DEUR DIE DIREKTEURE VAN MAATSKAPPYE / BESLOTE KORPORASIES

I@g:(fuﬂ names and addresses please)

Ek / Ons (valle name en adresse assehlief) [ 6 T ~ -
LAURA "TuaTe Poaraletse . 0 fox 2533 AAD
s l"Jos;z.v PO LT }E-fw-\r;;c.‘: Bone . Poies LN Py

%Aé:—}gtéw Feace Poae ALETEE © 1P O Box 5323 AAD ,
e Pest meuse  GABORORE, 4 Eher T i iy

v
in my-/ our capacity as Director of the Company / individuat-members-of-theclose_corporation, declare mysett/ourselves
ared in our capacities to be held responsible for the paymentof the outstanding debts of the Company / Clasa-Carporatian.

prep
appy / individuele lede van die Beslote Karparasie, verklaar myself / onsself

in my hoedanigheid as Direkteur van die Maatsk
hiermee bereid om in ons persaonlike hoedanigheid versntwoordelik te wees vir die vereffening van die uitstaande skulde van

die Maatskappy / beslote Korporasie.
o o il SEPTEMRER
Geteken te / signed at 1 A BORENE an this /op die__“1 ___day of / dag van 20_2F .

private maatskappy of regspersoon soos bepaal op 'n vergadering van die

_20 ‘Jl
pany or body corporate as determined at a meeting of directors/members

"Gevolmagtigde verteenwoordiger van maatskappy,

direkteurs / lede gehou op
“Authorised representative of campany, private com

heldon _ (%] SNEPTEMBER 2025 »

Naam / Name: L/\Lll A P‘)AFA{_E_T{]L—
Adres / Address: rj 0 _Fjg:};‘ ;159)% /\/\ D

Posetiouse ; GiaRolone

[ ;
Botsiiana

SIGNATURES / HANDTEKENINGE

SIGNATURE CHAROLAIS CATTLE BREEDERS’ SOCIETY OF SOUTH AFRICA
HANDTEKENING CHAROLAIS BEESTELERSGENOOTSKAR VAN SUID-AFRIKA



'CHAROLAIS BEESTELERSGENOOTSKAP VAN SA.

g '_:ﬁ_ﬁ g
%»’ OOREENKOMS TUSSEN DIE TELER EN DIE GENOOTSKAP
= R
1o ﬂ;‘} = CHAROLAIS CATTLE BREEDERS" SOCIETY OF SA
—— __ AGREEMENT BETWEEN THE BREEDER AND THE SOCIETY

Ekf!_,__,f“rlflﬁﬁ _”-‘}-'FYTO P.J!’\F'_F\LE"'l"t%E ID nommer/ID number L}"‘:}ﬁ“amfIcf_onderncem

om/undertake to:

1.

Alles in my vermoé te doen om die CHAROLAIS ras eerlik en in die beste belang tot voordeel van die
CHAROLAIS beesras te promoveer, / Do everything in my power to promote the CHARQLAIS breed hanestly
and in the best interests of the CHAROLAIS cattle hreed.

Dle Genootskap se Redls ten opsigte van CHARDLAIS veilings te eerbiedig. / Adhere to the Saciety's Rules on
CHAROLAIS Auctions.

My uitstaande rekening aan die Genootskap verskuldig ten volle te vereffen soos deur die Grondwet, / To
pay my outstanding account to the Society in full us provided by the Constitution.

Dat ek die Etiese Kode wat aan my voorsien is deeglik nagegaan het en dje inhoud daarvan verstaan en my
ten volle daarmee vereenselwig, / That | have carefully reviewed the Code of Ethics provided to me and

understand its content and fully agree with jt.

Indien u van voorneme is om te bedank as lid van die Genootskap maet ‘n skriftelike bedanking die kantoor
bereik om sodoende te voldoen aan die reéls en regulasies van die Grondwet. Indien u nie aan die versoek
voldoen nie sal u nog verantwoordelik gchou word vir die uitstaande rekening. / If you intend to resign as a
member of the Society, o written resignation must reach the office in order to comply with the rules and
regulations of the Constitution, If you do not comply with the request, you will still be held responsible for the
outstanding account,

Kursusse en opleiding word deur die loop van die jaar deur die Genootskap en S.A. Stamboek
aangebied en is verpligtend vir alle nuwe lede binne die 1% jaar van aansluiting. Bywoning sal
gemonitar word. / Courses and training are offered throughout the year by the Society and 5.A. Stud
Book offered and is mandatory for all new members within the 1st year of joining. Attendance will
be monitored,

¢ 2 i & ity bl
Geteken te/Signed at: _}-“’IH-' (LD ':f - op die/on this ({(l s dag van/day

HANDTEKENING /SIGNATURE: EIENMR[GEVOLMAGTIGDE/OWNER

Lavgn [ AFALE TSE

NAAM EN VAN IN DRUKSKRIF/ NAME AND SURNAME IN PRINT



L

R CHAROLAIS CODE OF CONDUCT
P
1. The Society consists of breeders with collective interests who are interdependent and share

respansibilities in respect of the welfare of the breed, the Society as well as that of fellow breeders,
therefore any detrimental action against the Society or fellow breeders will be regarded as

unethical,

2. The Society's interest will always be prioritized before that of a breeder who acts in conflict with a
stipulation and will be regarded as unethical conduct.

3. Unethical conduct can amongst others include the following:

31 If acted in conflict with the contents of the constitution, its rules, regulations, and other
requirements applicable;

3.2 Slanderous or damaging statements in respect of the Society, its office-bearers or fellow
breeders;

33 Untrustworthy and/or false information submitted in respect of parentage, performance
health, and fertility of animals:

3.4 For the sake of own advantage sell breeding animals with hidden genetic and/or other
defects;

3.5 The malicious and/or ungrounded acts aimed to obstruct the promotion and progress of the
breed, the Society, and fellow breeders;

3.6 The fixed purpose and ill-disposed restraint of information which may be to the advantage
or disadvantage of the breed;

3.7 The unswerving implementation of practices that have proved to be detrimental to the
breed,

3.8 Any action or behavior boils down to the purpose or action of obstructing breed
improvement by fellow breeders,

3.9 To far the sake of own advantage present bulls for sale jointly with non-members of the
Society, which leads to the assumption that commercial bulls comply with the breed
standard.

3.10  Toharm fellow breeders in your association with collaboration with non-members,

3.11  To utter ill-disposed remarks in respect of breeders and their animals.

4, The code of conduct further implies that a breeder shall hereby endeavor to improve his/her
knowledge in favor of the breed, breeding, and management,

w7

HANDTEKENING/SIGNATURE: EIENMR[GEVOLMAGTIGDE/DWNER

“} " e T
Lﬁ UEA {A) AF ALETSE
NAAM EN VAN IN DRUKSKRIF/ NAME AND SURNAME IN PRINT




POPIA - ACT (PROTECTION OF PERSONAL INFORMATION)

The implementation date of the Protection of Personal Information Act, 4 of 2013 ("POPIA"), is already being
implernented on 30 June 2021. This Act brings about some changes.

The CHAROLAIS Society is required to obtain your consent to the use of your personal information. You are entitled
to refuse the use or dissemination of such information.

If you choose or agree that your personal infarmation (namely: your name, cell phone number, address, e-mail
address) is notable to any person, the Society will use it in membership lists, any brochure or publications, inquiries,
catalogues, etc. If you refuse, no infermation of yours will be passed on or provided to third parties.

To ensure that you are respected, itis impossible to permit the Society only in certain cases. The principle of "all or

nothing" applies to eliminate any confusion.

We request all CHAROLAIS members of the Society not Lo use, under any circumstances or for any reason whatsoever,
any personal information, from a third party, without obtaining the consent of the persan cancerned,

The Society takes neo responsibility for persons who violate this Act. It also applles to all information on all
documentation of the CHARQLAIS Society.

The POPI Act can be read at the following link: [vtlos /ool cwae/

NAME OF PERSON: LM(M QDF\;F ALETSE

PERMISSION IS GRANTED i"E’L }. PERMISSION IS NOT GRANTED NO

SIGNED AT CAABCRONE onthis_ CE™  pavor O & PTEMBER g 25

/I . __ P
_l‘* ( a | AURA |)_ ONFALETSE -.:-1 K&?rfj.i—(_; J _NEACETSE

SIGNATURE AND NAME OF BREEDER SIGNATURE AND NAME OF WITNESS
IN PRINTING IN PRINTING




%

FIRST NATIONAT, BANK ROTSWANA
FLOT 1278 OLD LOBATSE RD

GABORONE
GABORONE
SWIFT BIC: FIRNBWGX

Fmail ID: RLRMBROTSTechQuertz@uarvices. first)

Telephone: null

Settlement

Keceipt - Customer Copy

ADVICE - QUTWARD SWIFT
Customer : LE BREEF RANCHRERS PROPRIETARY LIMITE
D! =
PLOT N2 21126
VILLAGE
GARORONE, Bolswina
GABORONE
BW
Contact Persons Details:
Beneficiary Details: CHAROLALS CATTLE BREEDERS SCOCIETY
| | BHENRYSTREET
WESTDENE BLOEMYONTETN FREE STATE ZA
Transaction Date: 12=BEP=2h
Value Date 1 5=-3EP=-25
BoP Category : 1264
Branch Wame : 160d-Corporate Transactional
Teller
Transaction Ref. : 25-8810067-1604 Direct Deal Not Applicable
Description Transaction Amocunt Rate Faa Net Amount
Outward swift LZAR G, 35280 Lz1%17323 226 ho=PP 5,556,858
Settled By Account : 63105063836

Swift Advice:

{1 PO FTRNBRGRAZXZXDC00000000) [ Z: 1103FIRNZATIXNANYN}{ 32{ LOB NSWIFTOODS394612) ( 121 rabdeabic-

3340-4433-pBB1-3e00ldacHclBE) }{ 1
120 FNBOBS1006701604

235 :CRED

P32A 250U KAARG352, 5

D AARZARE252, 5

CHOK: /63105563006

LK BEEF RANCHERS PROPRIETARY LIMITE
PLOT NO 21126

FLOT NO 21120

VILLAGE GABORONE s0UTH BAST BW 0000
152RFIRNBWGE

FR3R: /0005827

tH/A://2A051001

SRAAZAJINEY

th9: /041102257

CHAROLAIS CATTLE BREEDERS S500IETY
118HENRYETREET

WESTDENE EBLOEMEFONTEIN FREE STATE #A
701K BEEFP RANCHERS

:71A:QUR

-}

Narlaration made hv cnstomer:



) Bank Gaborone

Forex Instruction Notification

Reference Number:
Purpose of Payment:
Ordering Customer:
Ordering Bank:
Currency:

Base Currency Amount:
Date Submitted:

Beneficiary Banlk:

Beneficiary Account No.:

Beneficiary Customer:

Description:

Charges:

Bank Gaboraone Lid,
o mernber of Capricomn Group

25091515DEE1

Service

Rabali Investments Pty Ltd
Bank Gaborone

BWP - ZAR

1437.50

15/09/2025

Standard Bank
041192257

Charolais Cattle Breeders Society
LK Beef Ranchers

Applicant






@ Bank Gaborone

Forex Instruction Notification

Reference Number:
Purpose of Payment:
Ordering Customer:
Ordering Bank:

Currency:

Base Currency Amount:

Date Submitted:

Beneficiary Bank:

Beneficiary Account No.:

Beneficiary Customer:
Description:

Charges:

Bank Gaborone Ltd.

amembat of Capricom Group

25091515DEE1

Service

Raboli Investments Pty Ltd
Bank Gaborone

BWP - ZAR

1437.50

15/09/2025

Standard Bank
041192257

Charolals Cattle Breeders Society
LK Beef Ranchers

Applicant
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FIRST NATIONAL BANK BOTSWANA
PTOT 1278 QLD LOBATSEE RD

CABORONL
e \ GABORONE
‘ ! SWLET BLO: PLRNBWOX
E J Email ID: DLRMBBOTSTechQuartzlservices.first:
o Talaephona: null
Zelllemanl Receipl - Cuslomer Copy
ADVICE - OUTWARD SWIFT
Customer : LK BEELE RANCHERS PROPRIETARY LIMITE
ID: =
FLOT NO 211Z¢
VILLAGE
GABORONE, Robswana
GABRORONE
B
Contact Persons Details:
Beneficiary Details: CHAROLATIS CATTLE BREEDERS S0CIETY
118HENRYSTREET

WESTDENE BLOEMFONTEIN FREE STATE ZA

Transaction Date: 12-5KP-25

Value Date : 15=8EP=-25

BoP Category : 1264

Branch Name : Te04-Corporate Transactional

Teller

Transaction Ref. : 25-8810067-1604 Direct Deal Nol. Applicable
Description Transaction Amount Rate Fee HNet Amount
Outward Swift ZAR 6,; 382, 50 1.191773 226.50-BHP 5,556.85
Settled By Account : 631000563836

Swift Advice:
{ L:FTOLFPIRNBWGHAKXEX0000000000) { 2: I103FIRNZAJIXKXEN) ( 3:{ 108 :NESWIFTO005994612} ( 121 :abdcchlo-
3345-4433-bBR1-3c0610ad3d88}i{ 4:
$A0:FNBOSBI0OATO1 604

123B{CRED

:32A:2509152ZARR352,5

$33B:4ARGAG2,5

(LH0K: /63105563836

LK BEEPF RANCIHERS PROPRIETARY LIMITE
PIOT NO 21126

PLOT NO 211%Z6é

VILLAGE CABORONE SQUTH EAST BW Q0Q0
tB2A:FTRNBWGX

t 938 /0000L8EY

:57A://2A051001

SBZAZAJIRKX

159:/0411922487

CHAROLALS CATTLE RBREEDERS SOCIETY
1T HBHENRYST'REET

WESTDENE BLOEMFONTETN FRER STATE KA
:70: LK BEEF RANCHERS

:T1AQUR

=}

Declaration made by customer:
I/We declare thalt the funds invelved are not the proceeds of illegal Lransaclions.
Customer Signature: .. .. eianas s rrrrnnsss
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Philna Moelich

From: June Wiid <june@stemma.co.za>

Sent: 16 September 2025 11:18 AM

To: karen@stemma.co.za

Cc: Philna Moelich

Subject: FW: LK BEEF RANCHERS MEMBERSHIP APPLUICATION

Attachments: imagel.jpeg; SKM_C300i25091610400.pdf, Forex Instruction Notification

25091515DEEL pdf; LK BEEF RANCHERS PROPRIETARY LIMITE.pdf; LK BEEF
RANCHERS APPLICATION FOR MEMBERSHIP.pdf; KREDITEURE BETALINGS - SA
Stamboek - LK BEEF RANCHERS.xlsx

Goeie more dames
Ek vertrou dit gaan goed met julle.

Hierdie is ‘'n nuwe teler wat by die Genootskap aangesluit het. Sy het per ongeluk Stamboek se gelde ook
oorbetaal aan die Genootskap.

e Karen kan jy asseblief die bedrag van R3 852.50 oorbetaal aan Stamboek.
Lekker dag
Vriendelike groete / Kind regards
June Wiid

Senior Secretary
SA Charolais Cattle Breeders' Society

Tel: +27 51 4100 953 Address:
Fax: +27 51 448 4220 P.0. Box 1..1.;5

. _— Bloemfontein
E-mail: junedistemma.co.za 9300
Please read the diselyimer https://www.charolais.co.za/

/ﬁf{/ﬁ%& is what you're capable of doing /%LL/#JZZ;/&?I{ determines whal you do fﬁlﬁd‘fﬁiﬁé determines how well you do it

From: Laura Bafaletse <laurabafaletse@gmail.com>

Sent: Tuesday, 16 September 2025 10:55

To: lune Wiid <june@stemma.co.za>

Subject: Re: LK BEEF RANCHERS MEMBERSHIP APPLICATION






Morning June

The first POP (First National Bank) was for ZARG,353.50 broken down into R3B52.50 stud hook fee and R2500
Botswana members fee.

The second POP (Bank Gaborone) was for ZAR1437.50 (1250 + VAT) Society’s annual fee.
Kindly confirm this, | have attached the extract from the farm.
Find attached my ID as well.

Regards
Laura






Suid-Afrikaanse Stamboek- en Diereverbeteringsvereniging

South African Stud Book and Animal Improvement Association

S STAMBOEK
STUD BOOK

Verw./Ref.. 0729820 (26/09)
Datum/Date: 2025-09-26

LK BEEF RANCHERS
P.O. BOX 2533 AAD
POSOHOUSE
GABORONE
BOTSWANA

Dear Sir

APPLICATION FOR PARTICIPATION

We wish to welcome you as a stud breeder and as a member of the Charolais Cattle Breeders’
Society of SA. We trust that the internationally approved recording system, on which your data

will be recorded and processed, will be your advantage in the improvement of your animals.

The following Participant number, prefix and herd designation were allocated to you:

Participant number: 0729820 CHL
Prefix: LKB

Herd designation marks: LKB

Effective date: 09-09-2025

Kindly use your participant number in 2/l correspondence, this will ease our task and ensure that
you receive the service you descrve. We assure you of our best service at all times. Please do
not hesitate to call us for assistance.

We wish you successful breeding and trust that you will prosper through your efforts to
improve your animals.

Kind regards,

PHILNA MOELICH

Pp

GENERAL MANAGER

e

) prasldant: J1 Voslon -+ Waarnemende Hoofbestuurdar / Acting General Manager: Dr RR vah der Westhuizan
Alle korrespondensie moet gerlg waord aan die Hoofbestuurder / Al cotrespundence to be addressad to the General Manager

Lid van dis Interngeionals Komitaa vir Dicreverbetering / Member of the Intarpational Cormmittee tor Animal Recording






